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SCENE 7 

The congregation are bustling and talking. GRANDMA PAT is sat, not really engaging. CHRISTOPHER 
is next to her.  

GRANDMA PAT 

I thought that vacant ǁŽŵĂŶ�ƐĂŝĚ�ǁĞ͛Ě�ďĞ�ƐƚĂƌƚŝŶŐ�ƐŽŽŶ͘� 

CHRISTOPHER 

Supposedly.  

GRANDMA PAT 

She smells like patchouli. 

CHRISTOPHER 

KŬĂǇ͙ 

GRANDMA PAT 

/�ĚŽŶ͛ƚ�ůŝŬĞ�ƉĂƚĐŚŽƵůŝ͘ 

CHRISTOPHER 

tŽŶĚĞƌĨƵů͘�/͛ůů�ůĞƚ�ŚĞƌ�ŬŶŽǁ͘ 

GRANDMA PAT 

,ŵ͘�/͛ůů�ďĞ�ŐĞƚƚŝŶŐ�ĞŵďĂůŵĞĚ�ďĞĨŽƌĞ�ƚŚŝƐ�ŝƐ�ĚŽŶĞ͘ �ĂŶ͛ƚ�ƚŚĞǇ�ũƵƐƚ�ŐĞƚ�ŽŶ�
with it? 

CHRISTOPHER 

It happens to us all though͕�ĚŽĞƐŶ͛ƚ�ŝƚ͍ Not the embalming thing. 
Simon and I argued on our big day. I told him he was being a queen, 
which he was, and he threatened to throw a vase of flowers at me, 
which he did. I had to stand under the hand drier for twenty minutes 
with my waistcoat, but you can still see the stain in the photos! 

GRANDMA PAT 

/�ƌĞĐŬŽŶ�ŝƚ�ŝƐŶ͛ƚ�ŐŽŝŶŐ�ƚŽ�ŚĂƉƉĞŶ͘�/ƚ͛Ɛ�ƉĂƐƚ�ϯ�Ž͛ĐůŽĐŬ�ĨŽƌ�ŐŽŽĚŶĞƐƐ�ƐĂŬĞ͘�
Who ŐĞƚƐ�ŵĂƌƌŝĞĚ�ĂĨƚĞƌ�ϯ�Ž͛ĐůŽĐŬ͍ Does no one have any decency or 
ǀĂůƵĞƐ�ĂŶǇŵŽƌĞ͍�dŚĞƌĞ�ĂƌĞ�ĐĞƌƚĂŝŶ�ƚŚŝŶŐƐ�ƚŚĂƚ�ũƵƐƚ�ƐŚŽƵůĚŶ͛ƚ�ŚĂƉƉen 
past teatime. 

CHRISTOPHER 

zŽƵ͛ƌĞ�ƐƵĐŚ�Ă�ĐǇŶŝĐ͘� 
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GRANDMA PAT 

EŽ͕�/͛ǀĞ�ũƵƐƚ�ďĞĞŶ�ĂƌŽƵŶĚ�Ă�ůŝƚƚůĞ�ůŽŶŐĞƌ�ƚŚĂŶ�ǇŽƵ�ŚĂǀĞ͘ 

CHRISTOPHER 

dŚĂƚ�ƌĞĂůůǇ�ĚŽĞƐŶ͛ƚ�ŶĞĞĚ�ƚŽ�ďĞ�ƐƚĂƚĞĚ. 

GRANDMA PAT 

zĞƐ͕�ǇĞƐ͕�ĂƌĞŶ͛ƚ�/�ŽůĚ͕�ĂƌĞŶ͛ƚ�/�ũƵƐƚ�ƐŽ�ƉĂƐƚ�ŝƚ͕�ĞƚĐĞƚĞƌĂ͕�ĞƚĐĞƚĞƌĂ͘ 

CHRISTOPHER 

 Want to put money on it? 

GRANDMA PAT 

On me being past it? 

CHRISTOPHER 

No, ǁĞůů͙ŶŽ͕ on whether this actually goes ahead or not. 

GRANDMA PAT 

KŶ�ŵǇ�ŽǁŶ�ŐƌĂŶĚĚĂƵŐŚƚĞƌ͛Ɛ�ǁĞĚĚŝŶŐ�ĚĂǇ͊��ŚƌŝƐƚŽƉŚĞƌ͊ 

CHRISTOPHER 

/͛ůů�ƚĂŬĞ�ƚŚĂƚ�ĂƐ�Ă�ŶŽ�ƚŚĞŶ͘ 

GRANDMA PAT 

zŽƵ�ĐĂŶ͛ƚ�ďĞ�ƚƌƵƐƚĞĚ͘� 

CHRISTOPHER 

zŽƵ�ŵĞĂŶ�ǇŽƵ͛ƌĞ�Ɛƚŝůů�ĨĞĞůŝŶŐ�ƐŽƌĞ�from the last time. 

GRANDMA PAT 

/͛ŵ�ƐƵƌĞ�ǇŽƵ�ƌŝŐŐĞĚ�ŝƚ͘ 

CHRISTOPHER 

Or maybe I have excellent intuition. 

GRANDMA PAT 

I think you took advantage of poor Beryl. She barely understands what 
gay is. All she knows is that you were very interested in her knitting 
and were happy to watch Poldark with her. 
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CHRISTOPHER 

/ƚ͛Ɛ�ŶŽƚ�ŵǇ�ĨĂƵůƚ�/͛ŵ�ŝŶĐƌĞĚŝďůǇ�ĐŚĂƌismatic. 

GRANDMA PAT 

Said the serpent to Eve. 

CHRISTOPHER 

Anyway, that win cost me dearly. I never want to step foot into that 
ĐƌŽĐŚĞƚ�ŶŝŐŚƚŵĂƌĞ�ĂŐĂŝŶ͘�/͛Ě�ŐŝǀĞ�ǇŽƵ�ǇŽƵƌ�ŵŽŶĞǇ�back if I could get 
that time back. Do you know there are litter trays in front of all of the 
toilets? Not the toilet doors. The actual toilets. ^ŚĞ�ƐĂǇƐ�ŝƚ͛Ɛ�ƐŽ�ƚŚĞǇ�
ĚŽŶ͛ƚ�ŐĞƚ�lonely when she has to spend a penny. Think about that! She 
shits with her cats! 

GRANDMA PAT 

'ŽŽĚ͕�/͛ŵ�ŐůĂĚ�ǇŽƵ�ƐƵĨĨĞƌĞĚ͘�/͛ŵ never getting that money back. 

CHRISTOPHER 

How about you try and win it back now? Just a fiver? 

GRANDMA PAT 

No. 

CHRISTOPHER 

^ŚĂŵĞ͕�/�ĐŽƵůĚ͛ǀĞ�ĚŽŶĞ�ǁŝƚŚ�Ă�new Monstera. 

LAURA enters and TERRI makes her way to her. 

LAURA 

Hi love, you okay? Fending for yourself alright? Sorry I have to keep 
leaving you.  

TERRI 

dŚĂƚ͛Ɛ�ŽŬĂǇ͘�Did you manage to find her? 

LAURA 

EŽ͕�ŶŽƚ�ǇĞƚ͘��Ƶƚ��ŶŶĞůŝ͛Ɛ�ǁŝƚŚ�ŚĞƌ͕�ĂŶĚ�ƐŚĞ͛Ɛ�ŵŽƌĞ�ŽĨ�Ă�ŵŽƚŚĞƌ�ƚŽ�DĂƌŝĂ�
than I am͕�ƐŽ�/͛ŵ�ƐƵƌĞ�ƐŚĞ͛ůů�ďĞ�ĨŝŶĞ͘�^ŚĞ͛Ɛ�ƉƌŽďĂďůǇ�ũƵƐƚ�ďĞŝŶŐ�dramatic; 
it runs in the family. 


